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   جامعة الوادي                                                                                        

 
 : الملخص

ا تُعدّ الصحف من أهمّ وسائل الإعلام المكتوب التي تتّضحُ فيها ظاهرة التعددية اللغوية إذْ نقف في مقالـن     
حيـ  تحتـلّ حياــزا  هــذا علـج جرائـد جزائريّـة  لا ـة هـي ر اليبـر اليـوميّر ور الوـرو" اليـوميّر ور الجديـد اليـومير

كبيرا من المقروئيّة كنماذج حيّة لتوضيح واقـع صـحافتنا المكتوبـة  فـي ضـلّ هـذا التنـوّن اللسـاني والكوـف عـن 
ـحافة فـي يدمـة اللغـة مدى تأ يره عـلج اللغة العربيّة ذات المستوى الفصـيح و  البحـ  فـي كيفيـة تفعيـل دور الصا

 العربية وترقية استعمالها.  
 

 

Résumé : 

     Les journaux sont les plus moyens d'information écrits qui l'eclairit le phénomène 

d'interaction linguistique ou arrête dans notre discours  aux trois journaux algériens "El khabar el 

yaomi"  " Echourouk el yaomi" et " Le jadid el yaomi " pour éclairer les phénomènes 

d'interaction linguistique de notre presse écrite et rechercher sur  la façon pour activer le rôle de 

presse au service de la langue arabe et de promouvoir son utilisation 

 

                                                                                                                                

 

.   

. 

  

 

 

 



 عبد الحميد بوترعةأ.                                             واقع الصحافة الجزائرية المكتوبة في ظل التعددية اللغوية...
 

 022 (402-011. ص ص)4802، سبتمبر 80العدد        اديجامعة الو  – مجلة الدراسات والبحوث الاجتماعية

 مقدمة: 
لا جرم أنّ اللغة أداة تواصـل و تعـارف، وهـي وعـاف الفكـر والعلـم، ووسـيلة المعرفـة وال قافـة، بهـا يُعباـر 
الإنسان عن مكنوناته وبوساطتها يتواصل الناس فيما بينهم و يتعـارفون، وعليهـا تبُْنـج المجتمعـات و بهـا تقُـوّم 

بــل هــي أســلوب تفكيــر ونمــط بنــاف وت قيــف للويصــيّة أو مواصــفات فنّيــة، الأمــم. وليســت اللغــة مجــرّد رمــوز 
الإنسانيّة، وبقدر ما تكون اللغة دقيقة يكون الفكر دقيقا والـرأي صـائبا، فالإنسـان عنـدما يفكاـر لا يسـتطيع ذلـ  

 إذا وجد ميرجًا لكلّ فكرة بعبارة يقولها أو يكتبها، وما لم تتحـوّل الفكـرة إلـج لغـة فانّهـا تمـوت ومـن هنـا فـانّ  إلاّ 
 زيادة ال روة اللغويّة يؤدّي إلج زيادة ال روة الفكريّة، وأيّ يلل في الفكرة كان تبعا لذل  يلل في اللغة.

وبما أنّ اللغات واللهجات تعدَّدَتْ وتنوَّعَتْ في العالم بأسره فقد أدَّى ذل  إلج بروز رالاقتراض اللغـوير 
أدّى إلـج الاحتكاكـات اللغويّـة  بـدورهوهـو  أو عنـد الجماعـات، ورالازدواجية وال نائية اللغويةر، سواف عند الأفـراد

كان لهذا التنـوّن بين جملة هذه اللغات واللهجات مع تباينها في الاستعمال اللغويّ المنطو" منه أو المكتوب، ف
قـــدْ  -غاربيّـــةكأحـــد الأقطـــار الم –والجزائـــر  .الإيجـــابيّ و أ يّ ســـلببوجهـــه الاجتماعي ـــا ا و اللغـــويّ أ ـــره الكبيـــر  قافي ـــ

ـا  تَوَكَّلَتْ في محيطها م لُ هذه الاحتكاكات بفعل عوامل عدّةٍ منها الاستعمار المتعاقب عليها عبـر السـنين ممَّ
أدَّى إلج تمازج اللغات فيما بينها وتغلغل الدييل الأجنبي ياصّة في عاميّتهـا، وهـو مـا أدّى إلـج طـرل موـكلة 

 التعدديّة اللغويّة.
ذه الظاهرة مقصورًا علج ألسنة العامة من الناس فحسب، بلْ كان لها أَ رٌ حتج في ولمْ يكنْ بروز ه

  وسائل الإعلام من يلال لغة الصحافة بأنواعها الميتلفة من صحافة مكتوبة، وسمعية، وسمعية بصرية
ا كانت روافدها فاذلما لها من تأ ير في حياة الناس،  كيف لا والصحافة تمتل  قدرًا هائلًا من السلطة اللغويّة

ذا كانت هذه الروافد آسنة معكّرة كانت لغتها مزيجا من هذا اليليط  نقية صافية كانت لغتها رائقة مورقة، وا 
 الفاسد.

 من هذا المنطل" تأتي هذه الدراسة لتُجيبَ علج جملة من الأسئلة لعلَّ من أبرزها:   
؟ وكيف تبرز في صحافتنا المكتوبة العربيّة الفصحجوما مدى تأ يرها علج اللغة ما مفهوم التعددية اللغوية  

وما سُبل معالجة هذه الظاهرة حفظًا  ؟رالجديد اليوميرمن يلال جريدة راليبر اليومير ورالورو" اليومير و
 للّغة الفصحج  وتفعيلًا لدور الصّحافة يدمةً لها، وترقيّةً لاستعمالها؟

 :مفهوم الصحافة -
مـــادة )ص ل  ف(: الفعـــل )صـــحَّف( بمعنـــج أيطـــأ فـــي الكتابـــة » معجـــم الوســـيط: وَرَدَ تعريفهـــا فـــي ال لغةةةة:

حافة: مهنة من يجمع الأيبار والآراف وينورها في صحيفة أو مجلّة.  والقرافة، ويضيف الصا
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حافة  .الصّحَفي: ... هو الويص الذي يُزاوِلُ حرفة الصَّ
ضمامة من ا لصفحات تصدرُ يوميًا أو في مواعيد منتظمة الصحيفة: ما يُكتب فيه من وَرٍَ" ونحوه ... وا 
  .1«بأيبار السياسة والاجتمان والاقتصاد وال قافة وما يتصلُ بذل 

هي إحدى وسائل الإعلام وهي نورات يومية أسبوعية تقدَّم من المعلومات العامة حول الوقائع »  اصطلاحا:
أو  .2...«ات إنترنت، وصحافة إلكترونية العامة، ونجد قنوات الصحافة متنوعة من جرائد، إذاعات، فضائي

 ائد، المجلات، الرسائل الإيباريةهي جمع الأيبار ونورها ونور المواد المتصلة بها في مطبوعات م ل الجر 
حافة  المطبوعات، الكتب، وقواعد البيانات المستعينة بالحاسبات الإلكترونية، أمّا الاستعمال الوائع للصا

نْ كان يمكن أنْ يتَسعَ ليومل باقي صور النور الأيرى. ينحصر في إعداد الجرائد  وبعض المجلّات، وا 
مات التي تؤ ارُ في تكوين الرأي العام وفي توجيهه  إذْ إنَّها تُوَلَّدُ وعورًا »والصحافة من أهم المقوَّ
فهي تُرْضي نزعة  جماهيري ا عام ا ذا انطباعات واهتمامات بالمسائل المحلية والقومية والعالمية الموتركة،

هُهُ وتُحَراُ  مواعره، و تستميله  الاهتمام الفردي والجماعي بم ل هذه المسائل ، وهي توقظ الرأي العام وتُوَجا
وتفرض عليه منطقها، تُوَزانُ أفكارها علج الملايين من القراف بسرعة وفي وقت واحد، فيتولَّدُ بينهم نون من 

  . 3«التواف" الفكري
ية الصحافة في تنمية الحصيلة اللغوية لمستيدميها؛ إذْ عن طريقها يطّلِعُ الإنسان علج وتظهر أهم

نتائج الفكر الإنساني في المكتوب فيتعرَّفُ علج الأساليب الميتلفة في التعبير وعلج الألفاظ والتراكيب 
رات وما يضعت له من والاصطلاحات بمدلولاتها الميتلفة، أيْ يطلاعُ علج بكلّ ما يطرأ عليها من تغي  

تطوير، فيضم  إلج حصيلته من مفرداتها وصيغها حصيلة أيرى واسعة. كما يتّصلُ الإنسان بمنْ يُعَاصرُهم 
  علج ميتلف مواطنهم وبيئاتهم من يلال ما يقرؤه من نتاجهم المدوَّن، فيتعرَّف علج اللغة في حاضرها

ليب، و ما تبدّل أو تطوَّر من مدلولات فيها، فتزيدُ حصيلته وعلج ما تجدّد و تغيّر من ألفاظٍ و تراكيب و أسا
حاطةً.  اللغوية سعةً وا 

 : Purilinguisme د اللغوي  التعد   -
في الأدبيات اللسانية عامة إلج وضعيات تواصلية لغوية ميتلفة، تيتلف  د اللغويّ يوير مفهوم التعدّ 

  بأك ر من نا نتحدّ أنّ  ت والغايات والأهداف، أيْ فيها اللغة المستعملة حسب الوضعية والسيا" أو الحاجيا
ج بالأحادية اللغة وال نائية اللغوية يحتوي ما يسمّ  د اللغويّ التعدّ  ن، وعلج هذا الأساس، نجد أنّ ن لغوييْ نظاميْ 

   ة، وهو ما يفرض علينا الوقوف عند كل واحد من هذه المفاهيم.ة اللغويّ والازدواجيّ 
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فيها غياب مستوى آير من الأنظمة اللغوية، أي حضور مستوى واحد وأوحد،  فالأحادية اللغوية يتمّ 
ن كان هنا   كلّ  هذا يغيب بوكل أو بآير، لأنّ  نّ أغير  لغات العالم تتميز بياصية التعدد اللغوي، وا 

 ايتلاف واضح بين أنظمة اللغة ويصوصية كل دولة علج حدى.
وضعية لغوية يتناوب فيها متكلمون من مجموعة لغوية ما ها ر ا ال نائية اللغوية يمكن تحديدها بأنّ أمّ 

ها ظاهرة أك ر ويوعا في مجموعة من المجتمعات يصوصا ، إذ نلاحظ أنّ  4 علج نظامين لغويين ميتلفينر
 العربية التي تتوفر علج مجموعة من الأنظمة اللغوية.

ن في ن ميتلفيْ يْ لغويّ  ننوعيْ مين أو تواجد نظا ( فيقصد بها رDiglossieالازدواجية اللغوية ) وفيما ييصّ 
ة دايل ، وهي بهذا من الظواهر التي تفرض نفسها بحدّ  5مجتمع ما تجمع بينهما أواصر قرابة وعلاقة نسبر

من الأمور الضرورية لمعرفة إنتاج المتعلم من اللغة، ومن تم  دّ معرفتها يع المجتمعات بصفة عامة، بل إنّ 
نوير إلج أن ظاهرة الازدواجية اللغوية سمة تتميز بها كل اللغات ولا تقتصر استغلالها في عملية التعلم. و 
   علج لغة معينة دون غيرها.

فالتعدّد اللغوي أن تجد مجموعة من اللغات المستعملة بدرجات متفاوتة ومن ذل  م لا ما حصل 
والاستعمار الفرنسي ، تدايلت لبلاد المغرب العربي حين تعدّدت العوامل ، كالفتح الإسلامي والغزو الإسباني 

  6.اللغات ببعضها فأدّى إلج تمازج اللغات فيما بينها وظهر التدايل اللغوي 
والجزائر تتميّز لساني ا بالتعدّد اللغويّ فهي تتضمّن إلج جانب اللغة العربيّة بمستويَيْها الفصيح والعامي 

الوضعية عن ظروف تارييية قاهرة، وعن ايتيارات كلا  من اللغتين الأمازيغية والفرنسية، وقد نتجت هذه 
 7سياسية فرضتها ظروف انتوار الإيديولوجية القوميّة وترسيخ النموذج الفرانكفوني وسياسة الانفتال اليارجي

والملاحظ لليريطة اللغويّة للجزائر يجد تعد دًا لغويّا مووبا بازدواجية ياصّة، كما يلاحظ وجود لغات ولهجات 
لكلّ واحدة منها دور وظيفي معيّن، والمقتصر علج استعمال إحدى اللغات المتعايوة بالجزائر قد متعدّدة 

يحتاج في غالب الأحيان إلج مترجم ليتواصل مع غيره من المواطنين، فاذا غادر أُمايّ من أسرة ريفية قريته 
ة المهاجر عن وطنه إذ سيحتاج لفّ  ليستقرّ باحدى القرى في الجنوب م لا  سيكون من الناحية اللسانيّة بم اب

ويمكن أن  8.العزلة اللسانية عن نفسه إلج بذل جهد  قافي للتمكّن من التواصل في الوسط اللغوي الجديد 
 نقف علج بعض الأنماط اللغويّة السائدة في المجتمع الجزائري فيما يأتي :  

أو العربية الفصحج   classical arabicسيكية : وهي ما يسمّيه الغربيّون العربية الكلاالعربية الفصحى -1
fusha arabic    وأحيانا العربية الأدبيةliterary arabic    .وما سمّاه فيرغسون بالنمط العالي أو الرفيع
variété haute 9  
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الفصحج بالدرجة الأولج هي لغة الإسلام وهي الوسط الذي انتور به الإسلام دينًا و قافة ، والعلاقة 
10تَعْقِلُونَ  لَّعَلَّكُمْ  عَرَبِيّاً  قُرْآناً  أَنزَلْنَاهُ  إِنَّا العربية الفصحج والإسلام علاقة وطيدة ، قال تعالج:بين 

 وقال 
م بِينٍ  عَرَبِي   بِلِسَانٍ   :أيضا

لا غرو أنّ هذا السبب الأول في تمسّ  العرب علج ايتلاف مآربهم ف 11
ة العربية الفصحج رغم كل ما بذله الغازون والمستعمرون عبر التاريخ وأهوائهم عبر التاريخ العربي باللغ

 العربي الإسلامي من جهد في سبيل تحويرها أو تحريفها أو إبدالها بلغة أيرى .  
فاللغة العربة الفصحج تُعَدّ اللغة الرسميّة في الجزائر، وهي دعامة من دعائم الويصيّة الوطنيّة م لها م ل 

أنّها ذات مستوى يفو" الأدافات اللغويّة الأيرى التي يتواصل بها المجتمع، ولذل  لا نجدها  الأمازيغية إلاّ 
تؤداي أيّ دور وظيفي في التواصل الاجتماعي بين الجزائريين، إذْ يبقج استعمالها محصورا عند عدد ضئيل 

دين والتعليم بجميع أطواره، ولعلّ من الم قّفين لأنّها لغة الكتب والمقالات واليطابات الرسميّة والسياسية وال
  ضي" فضاف استعمالها عائد إلج مواكل عديدة تواجه العربية كصعوبة الحدي  بها، وتفضيل العامية بدلها

  12والدعوات الك يرة الرامية إل تجاوزها بدعوى عدم مواكبتها للعصر والعلم وغير ذل  .

أو العربية   Colloquial arabic ون الغربيون الدارجة : هي النمط الذي يسمّيه الباح العربية العامية -2
، وأسْمَاه فيرغسون النمط المنيفض أو التنونّ Dialectأو عربية اللهجة    Spoken arabicالمحكية
  13الوضيع.

هو النمط الذي يكتسبه العربي بصورة طبيعته كلغة أولج في ميتلف أصقان الوطن العربي ، وهو يتمايز من 
ى ومن قطر لآير يتمايز بأصواته وكلماته وقواعده، فهو الذي يستيدمه العربيّ في حدي ه منطقة لأير 

اليومي مع زوجته وأطفاله وأهله وقومه، إنّه النمط الذي لا يجيد الك ير من الناطقين بالعربية غيره فهو اللهجة 
التبسيط والبعد عن الضوابط الدارجة والمحكية التي ازدهرت بانتوار الأميّة وغياب التعليم ليتّجه نحو 

الصوتية والصرفية والنحوية والمعجمية، فالعاميّة تحتلّ مكانة أدنج من حي  المستوى ومساحة أكبر من 
مقارنة بالفصحج ليست ناقصة فحسب بل أنّها توويه  -أي العاميّة  -حي  الاستعمال، فقد رأى البعض أنّها 
ازن كمـا يقول م« وضوية ولا قواعد لهالسكارى واليدم...فلغة ا» للغة المقدسة لغة الفصاحة والأدب 

، وغير ذل  من الأوصاف التي 15كما يقول مصطفج فهمي« ينورها ويحبّذها الأميّون » ، وهي14مبار 
نْ  وصفت بها مع ما فيها من مبالغة في الاهتمام اللّامرتكز علج الأسس العلمية كون العاميّة لها قواعد وا 

 بسيط، ولها وظائف موجودة بالفعل فرضتها الممارسة و الاستعمال.  كانت تجنح إلج الت
والعربية العامية متعدّدة وميتلفة من بلد إلج آير ، ففي الجزائر نلمس الدارجة الجزائرية أو الدارجات 
  الجزائرية إذْ تتمايز لغة التواصل في الوسط الاجتماعي عند أهل مناط" الومال عن نظائرهم في الجنوب
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. وهي جميعا لغة منطوقة ليس لها نظام يطّي محدّد يضبطها إلّا أنّها 16 له أيضا من الور" إلج الغرب وم
 توظّف بك رة فوكّلت مساحات عريضة من الناطقين بها وحازت رقعة جغرافية كبيرة. 

ر وسائل نمط من العربية تطوّر بنمو الصحافة وتطوّرها وانتوا ي: وهاللغة الهجين )خليط من اللغات( -3
الإعلام، والمقصود بها تل  النوعية من العربية التي تكتب بها الصحف، وتذان بها نورات الأيبار والبرامج 
ال قافية في الإذاعة والتلفاز، ييتلف هذا النمط قليلا عن الفصحج من ناحية بساطته وعدم الالتزام التامّ 

إلج  لجوئهوائع من الألفاظ والبعد عن الإغراب بل بقواعدها، يتميّز هذا النمط بالميل إلج الاستيدام ال
الاقتراض من العاميّة، وكذل  يتميّز بتأّ ره البالغ باللغات الأجنبيّة وبياصّة اللغتين الفرنسية والإنجليزية سواف 

 في الترجمة عنها أو الاقتراض منهما .  
، والتي كان لها أ رٌ كبيرٌ  17ائيّة اللغويّةتميَّز الوضع اللغوي في بلادنا بالتعدديّة أو الازدواجيّة وال ن

في حدو  التدايلات اللغويّة سوافً علج مستوى الأفراد أو الجماعات إذْ كان المتكلّم يتعامل في حياته 
 الأمازيغيّة بميتلف فروعها اليومية مع  لا ة مستويات أو أنماط هي: رالعربية الفصحجر علج درجة ضئيلة، و 

العاميّة( بالإضافة إلج اللغات الأجنبية وعلج رأسها الفرنسية التي نالت الحُظْوة القُصوى من والدارجة العربية )
العناية إلج اليوم. والتدايل اللغوي يمس  كلّ المستويات اللغوية من أصوات وألفاظ وتراكيب، ولعلَّ أك ر 

معجمها الياص، ومن  مَّ يتعرَّضُ  المستويات عُرْضة لهذه الظاهرة مستوى الوحدات المعجميّة لأنّ لكلّ لغة
 للتغيير وتُضَافُ إليها وحدات أيرى ربما جافت نتيجة ايتران.

فالطفل العربي عمومًا والجزائريّ يصوصًا ينوأ وهو مزوّد برصيد لغوي  يليط بين مجموعة من 
ة الفرنسية والعربية اللغات المتباينة.هذا اليليط اللغويّ قد يُعدّ من أسباب ضعف التحصيل في اللغات ياصّ 

رغم عدد سنوات دراستها ، إضافة إلج ما قد ينجرّ عنه من اضطرابات نفسيّة قد تؤّ ر سلبًا في النمو اللغويّ 
  18والعقليّ عنده .

وبعد اطّلَاعنا علج مجموعة من الصحف اليومية والأسبوعية الجزائرية المكتوبة بالعربية كان ايتيارنا 
في لغة الصحافة المكتوبة  -التعددية اللغوية  –ذْناها كنماذجَ لدراسة هذه الظاهرة علج  لا ة عناوين اتّيَ 

 وتتم ل فيما يأتي: 
  ،4302جانفي  03، يوم اليميس  2424العدد جريدة الورو" اليومي . 

  ،4302فيفري  07، يوم السبت 2027العدد جريدة اليبر اليومي 

 4302جانفي  03، اليميس 083العدد ، جديد اليوميجريدة ال . 
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ولئِنْ كان ايتيارنا لهذه الصحف ال لا ة إنّما لكونها تم لُ المراتب الأولج علج الصعيد الـوطني مـن حيـ  
، ذلــ  أنّهــا تعطــي  جديــد محليّــا ــم تــأتي ال وطنيــا المقروئيّــة حيــ  تتقــدم اليبــر اليــومي وتليهــا الوــرو" اليــومي

ة واقتصادية واجتماعية و قافية في الجزائر والـوطن العربـي وحتـج صورة حول قضايا المجتمع الجزائري سياسي
 في العالم.

 4302جانفي  03يوم اليميس  2424العدد :  جريدة الشروق اليومي *
 عروضا الاست نائيةاستفيدوا  -
  الفدرالياتسمح لكلّ  -
 !مع رئاسة  الجمهورية  العيالجاف الدور علج لعب  -
 الرايأبدى وقي" مل   -
 لونبافالأسلا  الموتركة يلتحقون باضراب   -
 الأنترنتستيفض أسعار  أوريدو -
 ينصح الجزائر بوقف رفع الأجور  الأفامي -
 ولايات جديدة 9تورن في تغطية  موبيليس -
 أجينورفي وركة موظف  6التحقي" مع  -
 بالبويرة سونطرا وركة  -
 لليارج الفيزاالحصول علج  -
 FLNكتلة  -

 من الموت كياريوسيارة  نجا سائ" -
 ب لا  سنوات سجينا  ميرإدانة  -
 السامورايتوقيف منحرفين يستعملون سيوف  -
 كانت مبرمجة السيناريوهاتكلّ  -
 الكافهوّن عليها صدمة تصنيف  -
 كان سببًا في تنقلي إلج بلعباس  الفايسبو  -
  !  فوردافتتحوا السنة ب -
 CONDOR اكتوفوا اللوحة الرقمية الجديدة -
 الموندياللم يتب" لنا الك ير من  -
 الترنيتسبّبته لي مادة  -
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 الكبيوترصيانة  -
 وقيقةو   اليباطللوفاف من الاكتئاب و اليوف و اليلعة و  -
  دبلوم تكوين سريع و -
 و تنظيف البورة  أستتي لبناني و  ماكياج -
  بيتزا -
 السوداف  العمايليقومون بهذه  -
 في ب  حصة تي فيلورو" تورن قناة ا -
 الكارتونيةقاموا بايراج الأورا"  -
 سونلغازوكالة   -

المستعملة التي كانت بين  اتففي هذه النماذج في جريدة رالورو" اليومير نلحظ يليطا من اللغ
هذا ...( و ميرإدانة ( و )لبناني ماكياج)وتدايل تركيبي  (الفيزاتدايل معجمي في م ل )الأنترنت، الفايسبو ، 

، وكما كانت  عائد إلج عمل الصَّحفي علج الهبوط إلج لغة العامة من الناس، واللجوف إلج المستوى العاميَّ
الكلمات الفرنسية لها حيّزٌ كبيرٌ نظرًا لعامل رئيس وهو العامل السياسيّ المتم ل في الاستعمار الفرنسي 

 للجزائر وتأ يره الكبير في لغة التياطب عند الجزائريين.
 4302فيفري  07، يوم السبت  2027العدد : اليومي الخبر*  
 يتكرّر  السيناريويكاد نفس  -
 روتينياهكذا سؤال صار  -
 الأرنـدي -
  المونديالمسابقة الطري" إلج  -
  بيجوو  كوندورمساهمة مؤسسات  -
 يسيّفمستوى النقاش السياسي في تونس  -
 إقامات  01 كوندورستقدام  -
 د في مدرسة ابتدائيةفاس ياغورت -
 الأوتوماتيكيالسجل الوطني للحالة المدنية  -
 تجمّد انتيابات الأندية المصريةالفيفا  -
 الأوّل السكرتيررفض  -
 سونطرا مدير  -
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 مسطحة  صوناكومواحنة  -
 فيراطيأنابيب و مضيات +  -
 + تلفزيون ملوّنديمو +فيديو -
 ماراطونيةجلسات  -
 قد حمل مسؤولية الميركان  -
 مارلبوروعلبة  4073حجزت فرقة الجمار   -
 لحراقة الع ور علج ج تين  -
  ديفونا الجزائرتوتري أسهم أس أل سي  -
 نفي إلج المغرب  بارون -
 2027العدد  4302فيفري  07 -

تدايل عت أوكال ظاهرة التنوّ م ل ما هو عليه في جريدة الورو" اليومي نجده في هذه الجريدة حي    
) صوناكوم ، ديمو، فيراطي، اللغوي في هذه المواضع بين تدايل معجمي مِنْ كلمات عامية وفرنسية في 

 المير، ...( و تدايل تركيبي كما في )الأرندي، ياغورت فاسد، يكاد السيناريو ...(
 4102جانفي  01اليميس  681:  العدد  الجديد اليومي* 
 ئر بالجزا الفاوأكّد ممّ ل منظمة  -
 ) المتيصّصة في الطاقة الومسية (  سانأكّدت المسؤولة  التجارية وركة الجزائر  -
 الكهربائيّة الكوابليستعينون ب -
 الانترناتزوروا موقعنا علج  -
  الإيميلأو علج  الفاكسعلج  -
 الماراطونيةيواصل رحلته  -
 إداري قديم  أرويفحري"  -
 ال انية  تنطل" في السداسي التراموايأوغال  -
 سابقا  مونبريإنجاز متحف الفنون بموقع  -
 يودّن مستيدميه  فيسبو  -
   جي ميلتحقّ" في وجود موكلة في  -
 لن يكون سهلا 4307 كانمووار تصفيات   -
 الصيفي القادم الميركاتويلال  -
 القادم  المونديالأنّه سيكون الم ل الوحيد لها في  -
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 الفوتوغرافيةعرض للصور في م أوسكار نيميرصالونات  -
  براوطو  لا   بالاتو أربعة  دي اف أم -
  قراقوز سوفرلكن الغالبية منهم ما هم إلّا عرائس  -
 الفارغة الهدرة -
 ل أكتاف صحايتطلّب  -

كما وقفنا علج امتزاج اللفظ والتركيب العربي الفصيح في جريدتيْ رالورو" اليومير و راليبر اليومير 
تنوعـت أوـكال ظـاهرة التـدايل اللغـوي فـي هـذه المواضـع بـين فقد   الجديد اليوميرسه في جريدة رنجد الأمر نف

...( وتـــدايل  مـــونبري، الفوتوغرافيـــة ، بـــراوط ، المونـــديال تـــدايل معجمـــي مِـــنْ كلمـــات عاميـــة وفرنســـية فـــي )
 (.أكتاف صحالتركيبي كما في التركيب الإسنادي )

 فة الجزائرية:أسباب التداخل اللغوي في الصحا -
بعد عرضنا لأهمّ مظاهر التدايل اللغويّ في صحافتنا الجزائريّة المكتوبة من يلال هذه النماذج    

 : ال لا ة من الصحف يُمْكِن أنْ نحدَّدَ أسبابها إلج فيما يأتي
 الأسباب اللغوية : -أ
الأجنبيّة، فيُسْتعار منها ما تدعو قدْ تدعُو الحاجة أو الضرورة إلج اللجوف إلج ألفاظ اللغات :  الحاجة -0

الحاجة إليه حينًا، وما لا حاجة إليه حينًا آير، فاللغات يستعير بعضها من بعض إمّا لأنَّ الألفاظ المستعارة 
تُعَبارُ عن أوياف تيتص  بها بيئة معينة ولا وجود لها في غير هذه البيئة ، أو تكون الاستعارة لمجرّد الإعجاب 

نبيّ . وتقتصر الاستعارة عادة علج الألفاظ والكلمات ، ولا تكادُ تتعدَّاها إلج العناصر اللغويّة باللفظ الأج
 19الأيرى، كالتصريف والاوتقا" وتركيب الجمل.

عطاف مطل" الحريّة اللسانيّة والفنيّة  التسامح اللغوي -4 : وذل  واضحٌ في غفران الهفوات في تقعيد القواعد وا 
، وهذا الغياب للقوانين الياصّة بحماية اللغة  20وربطها بالمضمون المُرادُ التعبير عنهفي توظيف الكلمات 

سبَّب في الفوضج اللغويّة السائدة ولاسيما في  -سوافً من ناحية التوريع أو من ناحية التنفيذ  - العربية
 الإعلام.

حدَّ ذاتها، بحي  تساهمُ وتُسَهالُ  عوامل دايلية في متن اللغة وقوانينها : وتكون في اللغة الواحدة في -0
 21لديول ألفاظ غريبة عنها م ل طبيعة الأصوات وتوابهها مع أصوات في لغات أيرى ، وأبنية الكلام.

فالعرب تك رُ في لغتها القياس والاوتقا"، ولحاجتها إليه في هذا العصر نظرًا لك رة المصطلحات التي تحد  
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وهذا ما  22ف عربية في الوقت الذي تُعْرَفُ العربية باوتقاقاتها الك يرة والمرنةفي سو" الاستعمال، ولا تجدُ أسما
 جعلها عُرْضة للتدايل اللغوي.

 الأسباب الاجتماعية: -ب
احتكاكات اللغات وايتلافها نتيجة غزو أو هجرات أو تجاور: فالاحتكا  بين اللغات أمر لابدّ من نظرًا  -0

نّ هذه الاحتكاكات بين اللغات تُعَد  من أهما لتطور الحضارة وتنو ن المصادر  التي تؤ ارُ في حياة الإنسان ، وا 
ولغة الصحافة عندنا كانت يليطًا  23 الأسباب التي تؤداي إلج تدايل هاته اللغات وتناوبها في المجتمعات

 للجزائر. بين عربية فصحج وعاميّة ولغة أجنبيّة ، ولاسيما الفرنسية بحُكْم الاستعمار الفرنسيّ 
هجرة الألفاظ : فالألفاظ تتنقل وتُهاجرُ كما يُهاجِرُ الناس، ويؤداي انتقالها وهجراتها إلج تدايلها وتَسَر ب  -4

، واللغة وأنها وأن فرون المعرفة الأيرى تنتقل بين الناس، فليست المعرفة مل  أحدٍ 24ألفاظ لغة إلج أيرى
العلم ولمْ يُوْرِكها في الأمر أمّة أيرى ؛ ذل  أنّ الترا  الإنساني دون آير، وليس من أمة أنْ امتلكت ناصية 

محصول طائفة كبيرة من الأمم، واللغات متدايلة ببعضها ولعلَّ من دلالة الحيويّة اللغويّة في اللغات أنها 
  25تقبلُ من غيرها من اللغات كلَّما وجدت الحاجة إلج هذا

ذل  عند رغبة المتكلم في إقصاف جزف من مستمعيه لتمرير رسالة إقصاف وريحة معيّنة من المجتمع : و  -0
 عن طري" حواجز لغويّة أو توسيع المسافة الاجتماعية.26سريّة
إيصال الفكر بوكل جيّد: ويحْدُ  عند المتكلّم الذي يُريدُ إيصال الفكرة والتأ ير في المتلقي أو للتوكيد  -2

 والتوضيح.
 الأسباب النفسية: -ج
الذات عند المتكلّم: إنَّ استعمال التدايل اللغوي يدل  علج رغبة المتكلم في التمي ز بالنسبة لأغلبيّة إ بات  -0

 27المستمعين الذين لا يُحْسنون اللغة التي يتكلّم بها
التيل ص من العقدة النفسية: ويكون ذل  عند المتكلّم أو الكاتب الذي يعاني عجزًا لغوي ا فيلجأ إلج  -4

ل بين اللغات حتج يتيلَّص من هذا العجز الذي قدْ يُوكالُ عقدةً نفسيّةً عند المتكلّم أو الكاتب، فيستعمل التداي
 لغات أيرى أو مستويات أيرى لنفس اللغة.

 الأسباب التربوية والإدارية:-د
في وسائل المناهج الدراسيّة المعتمدة في كليات الإعلام مسئولة بوكل مباور عن ضعف اللغة العربية  -0

 الإعلام.
انعزال الصّحافة عن المؤسسات العلميّة اللغويّة أدّى إلج انحدار مستواها اللغويّ ، مع كونها منْ أهمّ  -4

 وسائل التأ ير في اللغة لدى المجتمع.
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مة من مصادر المعلومات الغربيّة علج الترج -والصحفيين يصوصًا  -إقبال الإعلامياين عمومًا  -0
نبتات صلتهم بالجامعات ومراكز البح   وجرأتهم علج الترجمة كما يَعن  لهم مِنْ غير استعانة باللغوياين، وا 

فَضْلًا عن المجامع اللغويّة وما لها من قرارات فيما ييص  الترجمة، بلْ إنَّ بعض العاملين في الصّحافة إنْ 
 الترجمة .  لم نَقُلْ جُلَّهم قدْ لا يُدرُِ  نواط المجامع وجهودها في مجال

الاستعانة بغير المُتيصاصين في مجال )المراجعة اللغويّة( دايل الصّحف نظرًا لفوضج تل  المهنة  -2
 وعدم وجود ضوابط لتنظيمها.  

 أسباب أخرى : -هة 
 التي يتعامل بها الاحتلال، أينما وجد وحي ما السياسةـ الاحتلال بأوكاله وأساليبه الميتلفة: ويتم ل في تل   1

اللغة عامل توحيد وتفري" في آن  أنّ  لإدراكهحل، إذ أول ما يقوم به المحتل هو ضرب لغة الدولة المُحْتَلَة 
ة علج الأهالي والسكان الأصليين، و تضيي" الينا" علج لغتهم بالقوّ  تهفرض لغ يعمل علجواحد، لهذا نراه 

 .جاورة ربية الملعمن الدول ا االأصلية ، كما حد  في الجزائر و غيره
لة إلج التيلي عن اللغة العربية الفصحج، و استبدالها بلهجة أو لغة أيرى أك ر سهو من البعض ـ الدعوة  2

و قواعدها و ضوابطها ك يرة  عسيرة معقدة ، -اللغة العربية  -ها أنّ  لاداعافبا بات العصرو تناسبا مع متطلّ 
اللغوية، إن أرادوا الإبدان والانطلا" في التعبير علما وأدبا  والانقياد لها في حياتهم ر استيعابها موتتة ، يتعذّ 

 . 28و  قافة ر

 علاقة الواقع اللغوي الجزائري بلغة الصحافة:-
لقد بدأت اللغة العربية الفصحج منذ أوائل القرن التاسع عور تسترجع مكانتها كلغة أدبيّة راقيّة ولغة   

جمدت تراكيبها، وهجرت ألفاظها وأساليبها، وتيلَّتْ عن وظائفها  التعامل السياسي والإداري والعلمي، بعد أنْ 
كلغة حضاريّة عالميّة، لعدّة قرون وقدْ تمَّ الويف الك يرُ في إصلال أوضاعها يلال القرنيْن الماضييْن بفضل 

عتْهم حوافزُ قويّةٌ حضاريّة واجتماعيّة وسياسيّة، وتقدّم  هؤلاف الرجال رجالٍ كانت عندهم أهدافٌ واضحةٌ ووجَّ
اللغة  –الأدباف والصحافيّون والمترجمون، وغيرهم حي  كان لهم دورٌ كبير في حفظ هذه اللغة العريقة 

 الم اليوم إنْ لم يكنْ في كلاها دون تغييرٍ كبيرٍ في أبنيتها بعكس ما هو واقع في معظم لغات الع -العربية
 29الم زيادةً علج الدول العربية.وعدد مستعمليها مُوَزَّنٌ علج عورات الدول في الع

غير أنَّ إصلال أوضان اللغة العربيّة لم تتحقّ" أهدافه كلّها، إذْ اعترضه ولا زال يعترضه عدد من 
الصعوبات نظرًا لعدّة عوامل منها: الصران الحادّ بين اللغات الحضاريّة في العقود الأييرة علج وجه 

ممّا أدّى إلج تعد د اللغات في ،  30 بالمقارنة مع الد ول المتقدمةاليصوص ومنها وضع العالم العربيّ اليوم 
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الأوساط العربيّة وايتلاف المستويات اللغويّة فتوعبَّتْ لهجاتها وبدأت العربية تضعفُ وتفقِدُ ويئا من متونها 
ه الاهتمامات أك ر إلج إصلال القواعد ومحاولة تيسيرها تارةً ، وتارةً أيرى مح اولة تطويع في ظلّ توج 

 31.اللهجات ليدمة الفصحج وغير ذل 
ولعلّ الأ ر الكبير لها واضح في لغة الصّحافة كونها تُوَكلُ الحيّز الأكبر من الاستعمال، وفيها 
تتجلَّج إوكاليّة التلقّي بكل مظاهرها وهي أيطر المستويات نظرًا لكونه يستعمل مصطلحاتٍ مهيْمنةً علج 

 32.فصحج، عاميّة ، لغات أجنبية ( جميع مستويات الاستعمال )

 التوصيات والحلول: -
يوميّة ولغة العلم والتكنولوجيا إنَّ لغة الصحافة وليدة العصر، ممّا يعني أنَّها تُوفاُ" بين لغة الحياة ال

دات فتقّرِب هذه الأييرة إلج أذهان أفراد المجتمع بطريقة مُيَّسرة بعيدة عن التعقيد من غيرها من ناحية المفر 
والرصف اللغوي، وأسلوبها هو الأسلوب الذي يجتمع الناس علج فهمه، وعلج محاكاته حين يتكلَّمُون أو 

  رٍ إلج تحطيم القواعد أو إلغائهايمْكن لهذه اللغة استعمال الر يَص اللغويّة من غير انحداوُ  33يكتبون
 واستيدام العاميّ واللفظ الأجنبيّ ليحلَّ محلَّ العربيّ الفصيح.

يرود إلج  -بين العربية العامية والعربية الفصيحة  مّ الفصحج -ولعلَّ الإدرا  بمستويات الفصاحة 
تقب ل العمل علج نور العربية الفصيحة بمعنج الحدّ الأدنج من الفصاحة مع الاحتفاظ بالصّواب إذْ هو 

ضرورة تبسيط العبارة اللغويّة في  الهدف الأقرب إلج التحقي" إذْ يكادُ اللغويّون والصّحفيّون يتفّقون علج
رًا في الميدان اللغويّ لأنّهُمْ ينْطلقون  الصّحافة، ولكنَّهم ييتلفون في مسال  التبسيط فَكُتَّابُ الصّحف أك ر تحر 
منْ وَهْم أنَّ اللّغة ما هي إلّا وسيلة تيدم هذه الرسالة الإعلاميّة وهو الإبلاغ ، وليس من ضرورةٍ تُوجِبُ 

 مّ يتذرّعُون بصعوبة اللغة العربيّة وتعقيدها وعُسْر قواعدها  ، هذه الوسيلة وصولًا إلج الغاية المنوودة مراعاة
بلْ وقصورها عن مسايرة ركب الحضارة ممّا يدفعهم للكتابة دون قيْدٍ بالانتقال بين مستوى ومستوى لغوي  

 ة.آير، بل ومن لغةٍ إلج لغةٍ أيرى أجنبيّة في المادّة الصحفيّ 
ولهذا نيلُص إلج جملةٍ مـن الاقتراحـات والحلـول والتوصـيات نراهـا تصُـونُ اللغـة ، وتعمـل علـج ترقيّـة 

 استعمالها:
قرار إديال اللغة العربية بك افةٍ ، بحي  تكون مواد اللغة العربية في تل   -0 تعديل مناهج كليات الإعلام ، وا 

 الكُليّات إحدى معايير الجودة.
أقسام اللغة العربية أيضًا بوضع مقرّرات تربط الطالب بالمجتمع وفئاته الميتلفة، وتُسْهِمُ في تعديل مناهج  -4

 تأهيله لسو" العمل.
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ربـط المؤسّسـات الصـحفيّة بمجــامع اللغـة العربيّـة عـن طريــ" مكتـب اتّصـال لغـويّ يتــولَّج تعمـيم مـا يســتجد   -0
ـــزُ علـــج الأيطـــاف اللغويّـــة الوـــائعة وردّهـــا إلـــج مـــن قـــرارات المجـــامع ، ويضـــعُ دورات ياصّـــة بالصـــحفيين  تُركا

 الصواب، وكذل  العناية بالترجمة السليمة.
رين والمدقاقين اللغويّين مِنْ ذوي الكفافات العالية ليكونوا مُؤهّلين لأعمالهم تأهيلًا جيّدًا،  مُ  -2 ايتيار المحرا

 يةٍ من التدريب والتمرين.لا يُمارِسُ هؤلاف أعمالهم الرسميّة إلّا بعد مدّة كاف
يكونَ في كلّ مؤسّسة إعلاميّة أفراد يُيْتَارُون من أولئ  المؤهّلين أو منْ غيرهم ويُوكَلُ إليهم تدقي" كلّ  أنْ  -5

علاناتٍ وأيبارٍ، وردّ كلّ ما يصل إلج المستوى اللغوي اللائ"، وكذل   ما يُعْرَضُ من دراساتٍ ومقالاتٍ وا 
 ما يُقدَّمُ باللّهجة العلميّة المحليّة وغير المحليّة، والتقليل منها. التود د في قبول كلّ 

نواف نقابة ياصّة؛ لتحقي" ذل  التنظيم بضوابطه المعتمـدة،  -6 تنظيم مهنة رالمراجع اللغويّةر وما يوابهها، وا 
ـــديلاف ، وحفـــظ الحقـــو" للموـــتغلين بهـــا توـــجيعاً للمـــؤهّلين وأصـــحاب الســـل ـــة مـــنْ ال ـــة وحمايـــة المهن يقة اللغويّ

 العاملين في ذل  المجال.
التعاون بين مجمع اللغة العربية وميتلف المؤسسات الإعلاميّة فـي أمـر العنايـة باللّغـة الفصـيحة وأسـاليبها -7

الصحيحة، وتوزيع ما يصدرهُ المجمع منْ نوراتٍ وآراف وقراراتٍ فـي هـذا الوـأن علـج تلـ  الأجهـزة والمؤسّسـات 
 يذ بها.للاطّلان عليها، والأ

تل  جملةٌ من الاقتراحات نرى أنَّها تُساهِمُ إلـج قـدرٍ كبيـر فـي النهـوض بالمسـتوى اللغـويّ لمعـلام المقـروف،    
وتصــل بــه إلــج الحــدّ المناســب دون صَــنْعةٍ مقصــودةٍ أو تكل ــف مُعيــٍ" ، لأنَّ لمعــلام لغــةً تقــوم علــج الســهولة 

  لغويّ الدقي"، تفعيلًا لدور القارئ فيما يقرأُ.   والوضول ونقل الحقائ" والأيبار بالتصوير ال
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